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Abstract 
Literary semiotics, as a modern science at the present time, seeks to decode and 

discover the signs of the text by using the syntagmatic relations between words and 

the special arrangement of words. “Title” of text is one of the important codes of 

semiotics and is the showcase of text which can have an important relationship with 

the main text and guides the reader to discover the author's mental concepts; hence it 

can be said that “title” plays an important role in decoding a text. Mohammad Helmi 

Al-Risheh  (1985) is one of the poets who often uses symbols and signs  to convey 

his poetic mission to the audience.He considers “title” as a key to entering the text, 

and has paid special attention to it. “Title” at the beginning of many of his odes  

gives a fillip to the mind of audience. in this paper, “La To'teni Tafahata Okhra” , 

“Resalatan ela Kalimollah” and “Ababil” will be discussed as the cases studies.Since 

the titles of the three poems are based on the invoking of Quranic stories, the present 

study aims to investigate the title of these odes from semiotic perspective and 

analyze their relationship with the main text based on the Quranic intertextuality.  

This paper also recounts the poet's purpose for invoking the Quranic stories and 

examines the functions of the title of the text during its reading and explores the 

titles at the structural and significational level and analyzes its functions.The 

findings of this research indicate that the titles of the poems have been taken from 

Quranic stories and is in line with the main text, which the poet has used to induce 

his mental schemata. Also, titles are sometimes directly related to the text; that is, in 

terms of meaning and sound, they have been taken from the text and sometimes their 

function is indirect. So the reader to discover this relationship needs more effort. 

Also, the mentioned titles are signifiers with their own signified and have 

descriptive and attractive functions. 
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 مطالعۀ شة؛یالر  یحلم محمّد شعر در «عنوان» یشناس نشانه

 «لیأباب» و« اللّه میکل یإل رسالة» ،«یأخر  تفاحة يلاتعطن: »یمورد
 شگامید پیناه

 یدانشگاه راز  یات عربیزبان و ادب یدکتر  یدانشجو
 *معروف ییحی

 یراز دانشگاه  یات عربیاستاد گروه زبان و ادب
 ید محمدیمج

 یدانشگاه راز  یعرب اتیگروه زبان و ادبار یاستاد
 (37تا  17)از ص  

 30/09/1400رش: یخ پذی، تار18/12/1399افت: یخ دریتار
 یپژوهش-یعلم

 

 دهیچک
 دمان خ ا   ی واژگ ان و   ینین در عص   اار  ، ب ا اس ه اد  ان   نش ین و یدانش  عنوان ب ه، یادب  یشناس نشانه

و  یشناس مه   نش انه ی  ام هن اس  ع عن وان م هن، ان رمزگ ان ی  او کش   نش انه ییگش ارمز یکل ات، در پ
داش  هه باش  د و خوانن  د  را ب  ه کش     یمه    ب  ا م  هن ا   ل یتوان  د ارتط  ا  یش  اوان م  هن اس    ک  ه میپ منزل    به

م  هن  ییگش ا در رمز ینق   مه    ،    ک ه عن وانگت  وان  یم ،رو نی کن د  ان ا ییس ند  را ن  اینو ی  ذ ن یم  ا 
   ا، و نش  انه    ااس    ک  ه االط  اس ب  ا اس  ه اد  ان ن اد یش  اع ان ۀ(، در نم   م1985ش  ه  یال  یداردع مح    د ال   

ژ  ی د ورود ب ه م هن، ا ه  ام وی کل  مثاب  ، ب هعن وان  ب ه یکن دع ویب ه ماا  ا الق ا  م    رایخو یرسال  شع 
کن  دع در  یج  اد میدر ذ   ن ماا   ا ا ی، تلنگ   ید ویان قص  ا یاریبس   یابه  دا     ان در عن  وان داش  هه اس    و

پ داخه ه  «الل ه  یکل  یإل   س ال   ر  » و« لی أباب»، «یأخ      اا  س ت   ین عا  لات  » دیقص ا یم ورد  ن جسهار ب ه ماالع یا
اس  ، پ ژو   اار   ب    یق آن  ی  اداس هان یب   ر اخ وان ید  مطهن ین س ه قص ین ایشودع ان آنجا که عناو یم

 یق آن  ین امهنیه ب   بی ب ا ت  ید و ارتط ا  آنه ا ب ا م هن ا  لین قص ای ن ایعناو  شناساننشانه یآن اس  تا به واکاو
 آندر م  هن در خ  وا خ  وان  را عن  وان  ی   اد و ک  ارک دگ  و کن  ب  ان ین ر اخ  وانی     دش ش  اع  را ان ا ،پ داخه  ه

پ  ژو    ی   ااره  هیآن بپ   داندع  ی   او نق    یو دلال   ین در س  اس س  اخهاریب  ه ک  اوا عن  او و دکن   یب رس  
ک ه ش اع   اس   یم هن ا  ل یو در راس ها یق آن  ی  اگ ره ه ان داس هاند، ب  ین قص ایعناوکه ان آن اس   یااک

  ب ا یمس هق یگ ا  ارتط ا ن، ین  ه عن اویگ   ای  به    جس هه اس    دیخ و یذ ن  ی  اانگار  یالقا یب اان آنها 
انمن د ی  و نی  مس هقی ا یاو یان م هن  س هند و گ ا  ک ارک د آن ب ه ش ان نظ  معن ا و ل  ب ب گ ره ه  یعنی  دارندمهن 

ب  ا  یی   ان م  وکور، داایعن  او نی  چن   عن ارتط  ا  اس   ی  ب  ه ت  وا م   اع  خوانن  د  در جه    کش    ا
 کنند   سهندعو جلا ی یتو  ی انق  یخود و دارا خا    ی امدلوا

 

 ین  امهنیعن  وان، عن  وان و ب ی   ا، عن  وان، نق   یشناس  ش  ه، نش  انهیال  یمح    د ال   : یدیااکل یهاااواژه
 عیق آن
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 مقدّمه .1
ره  ارتطا ات نهان مهن  یواژگان، در پ ن  خا   ی  ینو، با ب رس یروش عنوان به یشناسنشانه

 یمهن را با واکاو ی ایگوارکشد و کدی ون میپنهان را ان دا ال اظ ب ی ابود  اس  و ران و رمز
و  یدر واکاو ین دان ، نق  مه   ید گ   ایبا ،نید  بناب اکنیواژگان کش  م ینیارتطا    نش

 کندعی ا میان ج له شع  ا ،یل مهون ادبیتحل
ند یآا در ر ی ا   نشانهید و ت سیاس  که در تول یعوامل  مند   نظام  ماالع، یشناسنشانه»

 یشناسن دان ، نشانهیمه  ا ی ا ان شاخه ی یع (326 :1385 ک،یرم ا « دلال  ش ک  دارند
« آن دارد در ال   یسع یاس  که مهن ا ل ییا،   چون مع   یک اث  ادبیعنوان »  عنوان اس 

« یدلال» ییمعنا ۀو آن را اوندارد  عنوان  به یاریتوجه بس یشناسنشانهع (96: 1997، ی ا داو
ق  یداند که ان  گونگیم یمسهقل عنا    ی اییطایو ن« امیپ»ار  یان ارساا و دریارتطا  متحق 

، با آن یدر ب خورد با اث  ادب یاکه    خوانند  یزین  یاول ع(92: 2018 نع ب، دارد یمپ د  ب  ی ن 
ن درگا  ورود به یت ین و اساسیت ، مه یرو، عنوان    اث  ادبنیا شود، عنوان آن اس   انیممواجه 

ذ ن خوانند   ،گ  آن اث  داردی ا و عنا   د ی ، شاصیبا م ا  یکه ارتطا  تنگاتنگاس     ا آن
ک یتان  ان مهن اث  تح  یو او را به خوانش ساند یماو ما ح  یب ا یی اهید ، ر ریرا به  ال  کش

د ال (25: 2013ه، ی اسنکند یم توان ند معا   اس  که با  ان شاع ان  1،شهیال  یع مح  
د د  یل می ا، ن اد ا و رمون تش ه ب  نشانیبا ت  یملو  یاسین سیرا م ام یان شع  و یادین
ن ینام  ن اس ع در ا یاد   ار دشوار و تای ا بس ن نشانهیبدون توجه به ا یکه ره  شع  و ی ور هب
 ی  بالایاس  که    ان  وا شاع  و    ان ظ ر ین اشعار، ان ج له مواردیان، انهااب عناویم

ن اشعار یکه االا عناو شودیمشاع  مواظه  یشع  وانید یدر ب رسکندع ی  میا ا یو یشع 
ه  یو   انهااب شد  اس  ن راسهاین م  ون و در ایشاع ، مهناسا با ا یاسیس ۀبه  ه با توج 

ند ان: ا ترن عطاین عناوین ایت مه 
ن یا  در    

خ وج  بهو   یخو نیس نم سا  طیش اشاع  به  ، ا مشاص اس  ور که ان عنواناشعار   ان
  د  اس عک  ا روشن د را در داینور ام ،ی ونیپ ۀوعدبا و  پ داخههاسهع ار   ایان ا

ن ییتطو  یق آن ی اشاع  ان داسهان ی یپو یان تأثیب یدر پمقال  اار  سندگان یان آنجا که نو
ن»ۀ دین  سه قصیبا گز  سهند،ارتطا  عنوان با مهن  ی گونگ عا  ت  خ    یلا  رسال   »، «یت  اا س أ 

 – ی یتو  یتا با روش  سهندبه دنطاا آن  ،شهیال  یمح د ال  وانیدان  «لیأباب» و«   اللهیکل یإل  
ن یادر پس آن به  و دارد، بپ دانند یق آن ینامهنیکه بد ین قصایا یبه ماابق  عنوان و محهوا یلیتحل

د ال ع 1 :ندپاسخ د   ا پ س  ن عنوان و ی،  گونه بیق آن ی اداسهان یخوانشه با ر ایال  یمح  
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ان  ی یگشاع  در به  ع 3 در مهن دارد؟ یک دعنوان  ه کارع 2 مهن ارتطا  ب ق ار ک د  اس ؟
ق بود  د، یدر عنوان قصا یق آن ی اداسهان  اس ؟ تا  ه اندان  مور 
  که ان ج ل اس  انجام شد  یادین ی او دلال  عنوان، پژو   یشناسنشانه دربارۀکنون تا

»  مقال ،هاآن
ن مقاله، یاس  که نگارندگان در ا (2013   و    اران یرا  ه با  نوشه« 

موکور در سه ساس  ۀدیدو قص یآن با عنوان، به ب رس  ان رابایو ب یشناسان نشانه ی یتعار  با ارائ
دیاند    چنپ داخهه یو دلال ی، ساخهاریانامهواژ  در  (1396 شا و    اران آذر یعلن مح  

د ۀس ود اقوت العرشی یحفر علۀ دیعنوان قص یشناسنشانه»با عنوان  یپژو ش  یعلمح  
، ینظ گا  دسهورد  را ان ی، قصیعنوان ی او دلال  یشناس  نشانهیان م ا یر ن ب ،«نیالد   ش س

ا پژو  اند  د ک  یعنوان واکاو و دلال    یانامهواژ  بحث اار ، اائز   نیشیپ عنوان بهکه  یی اام 
ن یان رلسا (2011 ابو الس   نوشه« »  ند ان: مقالا عطارت ،ندا  یا  

»با عنوان  یانامهانیپان ی  چن عشه پ داخهه اس یال  یال  یکه در آن به نگارا نندگ
در  (2015 ن یاسان دانشگا  قدس که مح ود« 

 یکنون پژو شاس ع ان آنجا که تا ک د  یب رس راشع  شاع   یطیآن، انواع تنا  و ساخهار ت ک
د ال  یشناسنشانه دربارۀ  ن نوشهاریا ،اس شه  ورت نگ رهه یال  یو دلال  عنوان در شع  مح  

  ان اس ع ی  در این شاصیا یمع ر ب این توا یاول
 

 پژوهش یچوب نظر چار .2
ان رمز  ییایدر شع  اس ، شع  در عص  معا  ، دن یدرآمد و مدخل ورود به مهن ا ل یعنوان، پ

گا  یو ران اس  که درک و ره  معنا در  یشناسنشانه اس ع دان  ان عل  نشانه یآن، مسهلزم آ
  یتعار  ن جسهار، با ارائین دو ام  مه  اس  که در این ای دد کش  ارتطا  ب، دریکنون یایدن

  عیابان ک د  یورود به بحث ا ل یب ا یاچهیدرو عنوان،  یشناسنشانه
 

  یشناس نشانه .2-1
ق ار گ رهه  یاریپ دانان بسهیتوجه نظ  اس  که محل   اار د در عص  یجد ی، دانشیشناسنشانه
  س  سهند: یسوسور و پ یعنی ،پ دان بزرگهین عل ، دو نظ یا یگواران ا لهیپا عاس 

ا با ار ار و نظ ی اث سوسور میرا م یشناس ند نشانه   به  یشناس س، نشانهیات پیدانند  ام 
ار ع ان نظ  ین ی ا ت ود یپد یب رس ی، ب ایارشهه نیب یمثاب  وجه ل شد و بهیمسهقل تطد یارشهه

د: یگوی دع او میگیمرا درب  یگ ید  اس  که    ماالع ی هار وب ارجاع یشناس س، نشانهیپ
ات، اخوق، نجوم، یاریخوا د باشد، ری ه م   ،را ماالعه کن  یزیام  گا  نهوانسهه چی 

نگا  کن   یشناخهنشانه    ان ماالعیا یزیو به آن  ونان   –ععع  خ وی، اقهصاد، تاریشناس روان
 (ع 145: 1380  و،ی گ
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به  ی  نبانیو ا ینبان ی ارمز یعل  یرا ب رس یشناس، نشانهیشناسنبان ۀپژو شگ ان اون»
اائز  یشناسع آنچه در عل  نشانه(21، 1385ع  ، ماهار « اند  ک د یبودن تع  یاعهطار ابزار ارتطا 

 ک داایرا مهش ل ان  ینبان  نان دوسوسور نشانیر د» عو مدلوا اس  ن داا  یارتطا  ب ،  اس یا  
و  ی سه ،ن دو را که به نشانهین ایب  داند و رابایم( ی تصور م هوم ک مدلوایو ( ی تصور  وت
نشانه اا ل »توان گ   یم ،نی  بناب ا(170: 1392 سوسور، « نامدیباشد، دلال  میانسجام م

ا به یداا بدون مدلوا،   شه دو رو داردیو مدلوا اس ع نشانه    داا   یعنی ،ن دو عنص یاناطاق ا
 یچ  ورتیکه   یس  و مدلولی  نیگنگ ب ییدلال  ن ند،  دا یچ م هومیکه به   ی، دالیعطارت

  (13: 1393، ی سجود« س یار  و شناخ  نیدلال  ب  آن وجود نداشهه باشد، قابل در یب ا( ی دال
گ  ید ی اندارد و در ارتطا  و تقابل با نشانه ییمعنا ییتنها به یشناسنشانه در عل  نشانه» ،جهیدر نه

 ع(164: 1392 سوسور، « ابدییارنا و معنا م
 

 یادب یناسشنشانه .2-2
د اس   ک ه ان ج ل یوس  ،یشناس کارک د نش انه ی ااون   عات اس  ی ادب ۀه ا ا ونآن  ع و مهع د 
ل ی ه و تحلی ب ه تجز» ،یشناس نش انهسه گ دان   ی اان شاخصه ی ی عنوان به یادب یشناس نشانه

 2،ینیو   نش  ینیل مهن به اعهطار مح ور جانش یپ داندع تحلی، ان ج له شع  و داسهان میمهون ادب
  ا ، ن اد ال اساور ید ند  به گ ه ان ان قطش ل ی ا، شناخ  سانوکاریر ن ی ادلال  یب رس

« د ن دیشناسان به آن توجه نش ان م اس  که نشانه یان موارد ،یبوا ی اشگ د گ ید ییو شناسا
کش   ارتط ا  » توان گ   که   دش آنیم یادب یشناسدر نشانه ع(144: 1389پور، وس یو  ی ر  نگ

 یدر پ  یادب یشناسگ ، نشانهی  به عطارت د(6: 1380، ی اا د« سند ، مهن و خوانند  اس یان نویم
ان ک ارب د نب ان  ینوع»ان داشهه اس  ی ات  بیه رک نه هه در پس مهن اس ع شع   نان یکش  معان

جاد یمداوم ا یقیتواند آن را به   یکند که نبان رونم   ن یجاد میا یی ا ین نبان تأثی ن ایاس   ل
ک اموس  یاو یب ه ش  ی، شع  بانن ون  جه ان واقع یبه  ور کل  » ع (Reeffatterre, 1999: 149) «کند

کن د یج اب م یات ایدر  ن  و ادب یین ا ی   ا ل واقعیاس ع رعا یین ا یناسانگار با ا ل واقع
ک ه م هن   ن دان  ندیگونه که  س ، بانآر سند  ب وشد تا جهان آشنا را تا اد  م  ن،   انیکه نو

ا نبان شع  ذاتاس ناقض ا تج به ی ا یان واقع یانهیآ  ینبان ی ان نشانهیتناظ  بن یشد  جلو  کند  ام 
ل را با دس هگا  یبد یهی ، واقعیمحاکات واقع یشد  اس ع در واقع شع ، به جا یی  بانن ایو واقع
 ید که نبان آن، ب ه ج ایآید میپد یشع  نمانع »(Maranda, 1980: 201)« ندیآر یخود م یانشانه
 یکوم  یماهصِّ ساخهار ا ییلگو اا  ل کندیان دلال  م یی، به س   الگو ا محاکات( ییبانن ا

 ع Connor, 2003: 738-739)« (یپ دان نشانهخود  آن شع  
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 عنوان یشناسنشانه .3-2
اس   ک ه ب   م هن،  یعومه »ن ارتط ا  ب ا م هن اس  ع عن وان یآا ان  مهن و نقا  یعنوان، ورود

عن  وان  یگ  وارآن در    ار وب اث    یای  ص م  هن و کش    نوایدلال    و اش  ار  دارد و تش  ا
ک  ه ب  ه  یدی  کل  دی  آیم  هن ب  ه اس  اب م   یای  د ورود ب  ه دنی  ک  ه آن، کل د    ای  گی   ورت م  

  و ین تص اوی ا یای س اند ت ا ب ه دنی  ا، ماا  ا را ق ادر م ن مهنیدر ا یدگیچی نگام ابهام و پ
و  یدلال   ی   ان، نظ  امیب  ارت ب    آن اس    ک  ه عن  او(ع 15: 2013 ر   ج، « دا کن  دی     ا ورود پآوا

 د ن د یانهق اا م  یدئولوژی و ا ی، اجه  اعیاخوق  ی  ا سهند ک ه ب ا خ ود ارنا یشناسنشانه
دارد ت  ا قط  ل ان ورود ب  ه م  هن، در یم  خوانن  د  را وا»ق   ، عن  وان یدر اق(ع 9: 1997، ی ا   داو

ش اع  معا   ، ب   »(ع 105: 2013ن، یال د     ب ن« ب اب  ]عن وان  تأم  ل کن د و ب ه خ وان  آن بپ  داند
 یباش  د ک  ه خوانن  د  را ب   ا یی   ا   ا، س ش  ار ان اله  ام و اش  ار ا    ار دارد ک  ه عن  وانن ام    ی  ا

عن  وان » ع(1254: 2014 ال    ور، « م  هن ب ش  اند یخ  وان  م  هن وسوس  ه کن  د و او را ب  ه س  و
م  هن   ا ن  گ باش  د و ک  اموس مهناس  ا ب  ا آن ش   ل  ۀد ن  دلیتش    ید ب  ا س  اخهار ع   ومی  با
 یخ  وردد ، لزوم  اس ب  انیعن  وان قص   یل ر   اینق  ص در تش   ادت و ی  گون  ه نک  ه      د    ای  گ

 (ع 274: 2015د، ی عط« ب  کل  مهن دارد یمن 
 

 موضوع یلیپردازش تحل .3
 

 عنوان یهانقش .3-1
  ا ن نق  ی ا ۀپژو ش گ ان درب ار عکن دی  ا م یم هن ب ه خوانن د  ا یردر مع    یعنوان، نق  مه   

اکوبس ن آن را کش   ینب ان اس   ک ه  یآن نق   ارتط ا   ان د ک ه ان ج ل ک  د  یبحث و ب رس
  ونی   هیو م (Griffel      لیو گ  (Charles  و ش   ارا (Louis Howick  کی    و یک    دع ل   و

 Mitiron)  یول   ،ان  ددگا  خ  ود، نق    عن  وان را مش  اص ک   د ی  ،     کس ب    اس  ا دعععو 
ناس   را  ی  انق   ،نیاس    بن اب ا ینظ   ی  ا ی  ا ت ابع تع  ن نق  ی ار  که ایژن  در

 بو   طع، خو  ه ک   د  کنن  د (کنن د ، جل  ا ، دلال   ی یکنن  د ، تو  نی ی تعا  وح و در  ه  ار نق    
   ع(18: 1991، يو الحج   20: 2010

ن  ین نوش  هار و ن  وع گ  زی  ، در ای یکنن  د  و تو   ل ش  طا   دو نق    دلال   ی  ب  ه دل
  ندعیگیمورد کن اا ق ار م کنند (و جلا ی ی تو ن تنها ان دو منظ  ید، عناویقصا

ن ن وع نق  ، ماابق   ی ش ود و ب ا اس ه اد  ان ای  م یش ه  تو  ی، م هن بی یدر نق  تو 
و  رددا  یارتط  ا  مس  هقگ   دد، گ  ا  عن  وان ب  ا م  هن ین م  هن و عن  وان مش  اص و وار  س م  یب  

 یر    (concept  ار  یا گ ا  ر  اب  د  ام  یم  یوروح ان خوا عنوان به کن ه م هن پ  خوانند  به
ب   د   یپ   عنوان ب  هم  هن   بل   ه ب  ا ماالع   ،ش  ودیق عن  وان اا   ل ن   ی  ش  اع  در م  هن ان   

را     یاس    ک  ه عل   یو نق    اخط  ار یش  امل دو نق    مور  وع ی ینق    تو   »ش  ودع  یم  
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 بلعاب  د،  «  م  هن اس   یو آن تو        ا ک   د یک نق    ای  دو     ، گ ی   دین دو ب  ا ی  ت   اوت ا
 (ع82-83: 2008

 یام   ا نق    خط    ،«اس    یاش  عار ر دوس   ۀن که  اب درب  اری  ا» مانن  د ینق    مور  وع
ن نق    ی  ، و ا«اس    ین که  اب اش  عار ر دوس  ی  ا» مانن  د  کن  دی  م  یمور  وع که  اب را ت س  

 یب   ا یلید ت  أوی  کل منزل    به ی ینق    تو   (ع 40: 1392 ، ی   باش  ود ید  م  ی  نام ی یتو   
 عکن دیان آن ب ه ذ  ن  الق ا م  یخوانن د  آش  ار و تص ور ین نق  م هن را ب  ایعنوان اس  و ا

 ع  (83-82: 2008 بلعابد، 
د م ورد یان قص ای ت وان گ    ک ه ان میم  ،ن نق   ارائ ه ش دی ک ه ان ا ی  یه ب ه تع با توج  

ق   ار  ی ینق    تو     ا  یدر ا «  الل  هیکل   یرس  ال  إل  » ۀدین پ  ژو  ، تنه  ا قص  ی  بح  ث ا
محس  وب  یخط    ی ی   ا ان ن  وع تو   ن عن  وانی  ت  وان اذع  ان داش    ک  ه ایو م   گی   د می

اس   ک ه در با ن ش ع  نه ه ه اس    یگ   مور وع یشوند    ا که عن وان، م س    و تو   یم
 یار مه    ب   ایام بس  ی  ک پی   ی اس ا  اود   د ک  ه مس  ل  یم   یهیو خط    ان ارس  اا نام  ه و ا   ا

ک  ه در  انگیزان  د میرا در ماا   ا ب  یکنج   او ن خط    ا  س  ی  اس    و ا عیا    ت موس  
 ان خوا د شدعیل ب، م ص  ییادامه در مطحث دلال  معنا

 ا ی  د  نی  آیعن  وان ب  ه ش   ار م   ی   ان نق   یت   ان مه   کنن  د (  قی تش  وکنن  د  نق    جل  ا
ۀ زی  د و انگکن   یکن  د و توج  ه او را ب  ه م  هن جل  ا میق م  یخوان  دن م  هن تش  و یخوانن  د  را ب   ا

ن  یگ ز یاعن وان ب ه گون ه یعن ید  ن کیش ه  م یآوردن که اب را در خوانن د  ب  دس   هماالعه و ب
(ع 258: 2014و ا   ود،  ي الس  لاانکن  د یم  کنج   او خوان  دن م  هن   ایش  ود ک  ه خوانن  د  را ب  یم  

ان  ی ی  گب  ا به     ع اوو ب  ارن اس    یش  ه مهجل   یال  ین ش  ع  مح   د ال   ین نق    در عن  اوی  ا
د ، ن  اد ین س ه قص ی در اویژ   گزین د  ب ه ب میدا را یقص ا ی  ان، عن وانیو ن  اد ینبان رم ز

ا ی  ن ش   ل، خوانن  د  را ب  ه خ  وان  م  هن ت ایو ب  دآمی  زد  درمیرا ب  ا       یو تن  ا  ق آن  
ک ار گ ره ه اس  ، ب ا ه   ب یات خ وی   ذ نیگون ه در مس را ن  اد یدر واقع، داسهان ق آن کندع می

لا » ۀدیقص   خ  وان  رد ،اس    یاس  یگ   ا و سیمل   یش  ه، ش  اع یال  ین   ه ال   یتوج  ه ب  ه ا
کن  د ک  ه ش  ع  یرا در خ  ود ا  س م   یار    ذ ن  ین دری  ، خوانن  د  ا«یت اا    أخ    يتعان  

ش اع  اس    پ س ب ه س     یهیس یونالیناس  ش یو ب گ ره ه ان اند یاس یس یم   ون ۀدرب دارند
ان  را و منظ ور ش اع ط  د ب یپ ن عن وان اس   ی ک ه در ا یش ود ت ا ب ه رانیکشاند  م  یمهن ا ل

کش     یق آن   داس  هانب  ا  را ن عن  وانی  و ارتط  ا  ا ب  دایدر «را ب  ه م  ن ن  د  یگ   یا دیس  »  ی  تعط
ن ی  ، خوانن  د  ب  ا ا د ی  دا ب گزیان قص  ا ی   ی یرا ب   ا «لی  أباب»ا آنج  ا ک  ه عن  وان ی   ،کن  د

ت ا ران و  ش ود می ت ای ا ، ب ه خوان دن م هناس   ل در ق  آن ذک   ش د ی  که اس  أبابیذ ن  یپ
عن  وان، خوانن  د  را ب  ه  ابه  امو  یگنگ   عکن  د یو م  هن را واک  او ین اله  ام ق آن  ی  ن ایارتط  ا  ب  
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پن  دارد و در ینام  أنوس م   ین عن  وان را ک   ی  ک  ه انها  اب ااکن  د    یم  ا ی  ت اخوان  دن م  هن 
 اس   عی  الل ه لق ا ا   ت موس یک ه کل  دان د میخوانن د  «   الل هیکل  یرسال  إل»عنوان 

در  یاام و نام هی س ند    ه پیام ب  دارد ک ه نوی پ نی پ  د  ان ران ا ارهد ت ا میذ ن  به ت اپو  و لوا
ج  ه، مواظ  ه یارائ  ه داد  اس     در نه یو ب  ا    ه    در عیش  ع  خا  اب ب  ه ا    ت موس  

و  خ  ا    ینیش  ه، انها  اب عن  اویال  یال    یمه    ش  ع  ی   اان شاخص  ه ی   یش  ود ک  ه  یم  
کش د و یا، ذ  ن ماا  ا را ب ه   ال  م   ورت مع    هاس  ک ه گ ا  ب  یبه تنا  ق آن یمه   

گا  به س   مهن کشخود ورت نا هب  شودعید  میآ
 

 (یی)معنا یعنوان از نظرگاه دلال .3-2
را  خ  ود ۀدی  ش  اع  ان قص  ی  ت س  یان تص  او ی   ید  اس    و ی  قص  ی   و منزل    بهعن  وان، 

نع    ش  اع ، م    ون  اس    ک  ه ب  ه یزی  ان آن   ییمعن  ا یان عن  وان، خو   هی  ب   داردع ادر
ک س  و، ن   ود ی  ن ان ی  بن  اب ااس    را ااا   ه ک   د  یاس    ک  ه و یادادا  ها ی  او ب  ود  ۀ دیقص 
اس هقطاا  یک خوانن د  ب  ای ق و تح یتش و ،گ  ید یس آن و ان س وی  ش اع  ان م هن و تور یت س

ان  ی     یب    ه  دلال      عن    وان ع(48 -47: 1993، يامولغ     اان م    هن و ورود ب    ه آن اس      
ا ب ه م  ان، نم ان، ا وادث، ی ک قه م ان اس   ی م هن اش ار  دارد ک ه مع  ولاس  ی  ا  یشاص

اش  ار  دارد ک  ه در م  هن  یاا اس  اور ی     ی  و ا ی، اجه   اعیاس  ی، سیر     ی   ا    دیرو
باش د و خوانن د  ی  م ی  مس هقی ن دلال  ، ای ا ای ا به آنها ارجاع داد  ش د  اس   و یر اخواند  
را ب ه  یدمهع د   ییمعن ا ی  اد ، دلال  یعن وان قص  ع(336: 1992 ر  ل، دارد یم   وایرا به ت س 

ا م ک ا ب ودن، م   ن اس   ی کن د ک ه ب ا توج ه ب ه ن وع عن وان، م   د یذ ن خوانند  منهقل م
ز ی   ورت م   د ن ها ب و مج ز   یجزئ  یا، مع انم ک   ی  ادع در عن وانکن  یتداع یمه اوت یمعان

 اس ع  یو واکاو یقابل ب رس
   د ین ام   اا  ل ش د ک ه روی ا ،ش ه   ورت گ ر  یال  یکه در اشعار ال   یبا خوانش

و در و     و   ن اس     یاس  یس ی    دید م  ورد بح  ث، روی، ماصو   اس در قص  ایو یر    
ان ی  ب یب   ا یپوشش  عنوان  ب  هن   اد را  یو عب   دی  ان نب  ان ن   اد و رم  ز به     م  ین مس  ی  ک  ه در ا

ان ی گون ه برا رم ز دات خ وی آن، درون ی د ت ا ان ورای گی  ب ه خ دم  م یخ و یذ ن ی اانگار 
نط  د  یپ ه ا آن یب ودن محه وا یاس ی، ب ه سیو ی  ان ش ع یق عن اوی بسا خوانند  ان    کندع  ه

 یاس یار   ر    سی  ا، ر ان  اد یموج ود در کن ار واک او ی  او ان خوا خوان  م هن و نش انه
 ون ان م  هن ارج  اع ی  خ  ود ب  ه ب ی   اان دلال   ی  نب  ان ش  ع  در ب»ک  ه ب  د    اایش  اع  را در

کنن د  یار   دلال   م هن ب ه خوانن د  ک  ک م ی  ا در درم هن ای   ا و پم هنالطهه ر ا  د د ین 
ن در خ دم  خوانن د  ق  ار دارد ت ا ب ه یادی بن یا  ل  مثاب  رره ه در م هن ش ع  ب ه ک ار اما نبان به

 (ع17: 1396شا و    اران،  آذر« کند ییگشامهن را بان ی اک ک آن بهواند رمز
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لق ا «   الل هیکل »د ش اع  اس  ع یان قص ا ی  ی  طاج ی، د«  الل هیکل  یرسال  إل »عنوان 
در ذ   ن خوانن  د   یدر ب  دو ک  وم، تلنگ    اس    و یامط ان ب  زرگ اله  ی  ، ان پعیا    ت موس  

 یدر پ   ین   ه، ویگ    ایس   ؟ و دین عن  وان  ی  ش  ود ک  ه    دش ش  اع  ان انها  اب ایج  اد م  یا
ش  ع  در و     ن  ه یو ا یق  یاق یار    معن ایاس   ؟ آنچ ه ذ   ن را ان در ی   ه م ه وم یالق ا

اس     ان « ععع یرس  ال  إل  »ب  ا «   الل  هیکل  » ینیکن  د،   نش  یباش  د، دور م   عیا    ت موس  
دیو م  ام یمع انرو، عن وان، نیا ش اع  در  توان د در دا خ ود داش هه باش د ک هیرا م  ین مهع د 

ت  ا  انگی  زد میب    م  هن یکن   اا درون   یب   ا خوانن  د  را ین ک  وم، کنج   اویآا  ان  ن نقا  ی    
 یش  اع  در پ   ،ش  ودید  م  ی  گون  ه ک  ه ان عن  وان ره  اب  دع آنیا را بن مع    ی  د ای  کلبل   ه بهوان  د 

اس  ع ان آنج ا  عیه ب ه ا   ت موس یک ش  وائی بهه  ،  یب ه عط ارت ،ک نام هینگارا و ارساا 
 عن وان  ب هدر ابه دا ب ا توج ه  ،ان دب ود  ید آدم ی ام هگ  و مح ل  یو   دا یامط ان   وار  ن اجیکه پ
م دم ان  ی  ادردت ا بل  ه ان د  خوان را ر  ا عیرسد ک ه ش اع ، ا   ت موس ینظ  مه ب ،د یقص

هگ  ان ی،    دای، منج  یید، ر   ای  ام ی   ات  وان گ     م  دلوایج  ه م  یب ا   د  در نه س   نمین 
نظ    در عن  وان ب  ه ذ   ن  خا  ور  دق     س  هند ک  ه خوانن  د  در ابه  دا ب  ا  یی   اج ل  ه م  دلوا

 کنند: یم

 
در خ  ود  یر     ت   اد   یش  ود، خوانن  د  ب  ا ن  وعیک  ه ب  ه با  ن م  هن رج  وع م   یام  ا  نگ  ام

ان ی ک ار ب  د  اس   ت ا به ب  عا   ت یرا ب  ا «لی العل»شاع  در م هن،        شودیمواجه م
 ا د   یز ب ه س طا س ه  ب ی خ ود ن عیاس   ک ه موس  یاظل   ب ه ان دان  یدارد که کث ت و ر اوان

 أت  لا  »قوم ، ن اتوان ش د  اس   و ب ا ل  ب 
و  عیان آم دن موس  یدی ، ناامییکن ا یانی ، ب ا ب«يت 

 ان ک د  اس :یاوراع را ب یبهطود

 امید

 منجی

 هدایتگر

 رهایی
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  .(380-379: 2016شه، یال    ی ال 
در  ی ی تعط یک واژگ ونی   ش د  و یی خوانن د  د  ار تغ یذ ن  ی  ابا خوان  مهن شع ، م دلوا

»، آم دن واژگ ان ینیدر پ تو مح ور   نش  عذ ن  ش ل بسهه اس 
ب ودن  دی ام س هند ک ه ذ  ن را ب ه س    ن ا یی  ا، نش انهیمن   ییب ا ب ار معن ا« 

أس، ی   و  یج   ه، ظل    ، اعه    ا ، خس   هگیکنن   د  در نهیم    ییش   اع  ان اور   اع را ن    ا
 رسد:ی سهند که خوانند  با خوان  در مهن بدان م یی ا مدلوا

  

قوم و  یپ سهو گوسالهع  ط  ا  تیقوم ، ا یدن ماج ایکش  یو پع یخوان ا  ت موسر ا
 یی ا ع، نشانهیرج ی او کشهار گسه د ، اشار  به قهل عام یشدن و ان ناتوانی، بع آن ا  ت ت سا 

کند که شاع   ی ورت مواظه م نید د و بدیشاع  سوق م یار  ر  ی سهند که ماا ا را به ر ا
گونه  نیک د عنوان در مهن اد  اس  و به کارک ن عنوان و مهن مورق ع ل یو ارتطا  ب یخوانن ر ایبا ا

گونه به کارک د  نیکشاند و ای، ذ ن را به درون مهن مینشین گزیما  انه با  ن یب د که ویم یپ
و ظل   ی  ددمنشیان نهایاعه ا  شاع  و ب ی اها نشانهنیاس ع امهن پ داخهه عنوان در 

 ا، شهی ا، اندن ان باوریسنگ یخود، بار یی ا عوو  ب  بار معنانشانه»س :  اس یونی ه
کهن  یایتار  نیشیپ ۀد ندکشند و نشانی، ر  نگ را به دوا میکل   ی ا و به م هوماساور 

ابند و خوانندگان را به مهن ییارنا م یر  نگ ی اق رمزگانی ا ان   گونه ان نشانه نی سهندع ا
 (ع138: 1390، یخانو کاکه ی سجود« ب ندیم یاخ و ر  نگ    جامعهیتار

 یر ا یان رنگ و بو یبه دور یاسلوب اس »ه اس  و یاس   ک ج لید ، یقصن یعنوان ا
 کند یه ب  ثطوت و اسه  ار دلال  میاس   ان آنجا که ج ل (ع142: 1992 ر ل، « د داردیتأک یشاص
ان ین اسلوب در جه  بیرو، شاع  ان انیا   ان(1/9: 2006، یو نماش  124: 2005، ی ج جان

 ظلم

 اعتراض

 خستگی

 یأس
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ن قوم یثاب  ا یژگیرا و یو سه گ  کندیاشار  مع یا  ت موسبودن ظل  قوم  یشگی  
 یار  ذ نیز در مهن شع  و کش  ر این ه با گ یگ  اید  ع ن هکه   وار  ادامه دارد ش  د یمب 

 شع  اس  نه ل بع یشود که عنوان، تنها ب گ رهه ان معناین س   ر ن ون میشاع ، خوانند  به ا

شه اس  که ان نظ  ل ب و معنا یال  ید ال یگ  ان قصاید ی ی، عنوان «»
د و ذ ن یگشایخوانند  م یرو  یرا پ یاچهیعنوان، در ین  ب این نوع گزیب گ رهه ان مهن اس ع ا

دارد که منظور شاع  ان یموابه توا ن ج له ینظ  شاع  ان امد یدرک معنا یرا ب ا یگ  وپ س 
، (دیگ   «یأخ » ۀک دن آن به واژ و مه ص  (سیا « ت اا » ۀب واژس ؟ انهاای « گ یا دیس»
کندع یما یت اآن  یشاع  اس  که خوانند  را به کش  مع ا یم هوم ذ ن یک نشانه ب ایشک  یب

 یورود  جه با توجه به آسهانیدر نه  با  بود  اس دیام یمثط  با بسامد یا   وار  ن ادیس
ابزار مع ر  و شناخ ،  مانند یی امدلوا یکنند  ب انشان و دلال شه ی   تفاحةان آنجا که شع ، 

در  ،(3/701: 1382، و گ ب ان هیشوال شدن اس  ،   اوت و نوی، نندگیتانگ ک و بد، ن ادیشناخ  ن
 اس :کار ررههه ب یی ان ن ادی ن ید که ب این این میز  نینگا  اوا ن

 
ش اوان ش ع  در دا ید ک ه پش و یش ع  مش ا د  مبا رجوع ب ه دا م هن و ب ا ک اوا در م هن 

د ک ه در آن ش ویمواج ه م  ییمعن ا یک واژگ ونی خوانن د  ب ا    ا ت   ار ش د  اس   ومهن، ب ار
اان یط ش ه ا توس  ااواش دن آن یآدم و ا وا و م اج ا یب ه داس هان ق آن  ین امهنیب یزی شاع  با گ 
 ن گ ب ه ک ار یا و نی داد  و آن را نش ان ر  یمن   ییا ب ار معن ایم نوع ه، ب ه س  ۀوی و خوردن م
 ب د  اس ع 

ب  ا       « ت اا   » ۀواژ ینیدق     نظ    در عن  وان و   نش   یگ  ا  خوانن  د  ب  ا ک    آن
ن  » یو رع  ل نه  « یأخ   » عا   ینج  ا در معن  ایدر ا تفاحااةب   د ک  ه یم   ین ن ه  ه پ  ی  ، ب  ه ا«يلا  ت 

 ک مدلوا خا  اس :ی یب ا ک داا  یکار ن رهه و ه   بیخو یا ل

 تازگی

 زندگی

 نوشدن

 طروات
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  (ع114 -112: 2016شه، یال    ی ال 
 یگ ن ااوای، بیک داسهان ق آنین عنوان ان دا م  ون ید  و با ب گ رهن این قصیشاع  در ا

  به   جسهه اس  یخو یاسیس ۀدیان ایب ب این داسهان یو ان ا ک د جاد یل ارتطا  ایاان و اس ائیش
  ط ارانیر  ی ا، ت  ار وسوسه«یأخ »با ل ب  ی  ب شد، ویان را به تصویلیاس ائ ی  هاانیتا ش

ان ینیرلسا  وسوس ین در پیدروا ی ال با وعد یکه اس ائ کند میگو گ  بانید یدر پوششرا اان یش
 ان ک د  اس عیاان ن ایپوش  شل را در ینشان را اصا کند و اس ائیتا س نم اس 

در  ک  هگ    ید یطین  دادن س   یدر پ  س درخواس    ش  اع  ب   ا ،ب  ا توج  ه ب  ه آنچ  ه گ ه  ه ش  د
ی ب   ای ن   اد عنوان ب  ه س  یاک  ه ان  اس    نه ه  ه یاس  یس یاش  هیاند ،آم  د  د یعن  وان قص  

ت  ا ب  ا واداش  هن م  دم ب  ه ر   وا نم  ین، آن  ان را  اس   س    اس  ه اد  ک   د یونی ه   ای ااواگ ی
 ور ک  ه ش  یاان آدم را اا  وا ک   د و ان بهش         ان  و ان س   نمین خ  ود بی   ون کنن  د ب  یطن  د

   ا در  ن  واژ ی  اس   ، خوانن  د  ب  ا   یاس  یس یم    ون یع ان آنج  ا ک  ه ش  ع  دارابی   ون ش  د
ع در دا خ ود دارن د یا  ل ی، ر ات   ان مع انییمعن ا یه ا انطاش هاب د ک ه آنییم در ،گ یکنار   د

ن ش اع  در اعه  ا  ب ه یآگ خش   ی  اادی ، ر «»در واقع، ت   ار 
ک ی  گزن  د  و تل  خ، در  ین  اس   ع ش  اع  ب  ا اس  لوبیخ در س   نمیج  ولان م    اران ت  ار

-ل هیا  را ان ا  ور ی، انزج ار خ و«منهه ک»آن ب ا ت   ار ل  ب  ی  ا و در پ ان واژ  ینی  نش

ن ب   د  اس   ع ین  را ان ب  یه  ا،  ه  ارت س   نمآنپ  اک ن  ا ی   انن  د ک  ه گ  امیاد م  ی  ر  گ   ان
ن قاع ه، ان ی در ا سی  ورت تل  ب  د ک ه ش اع  ب ه یم  ین ن ه ه پ ی نجاس  که خوانن د  ب ه ایا

 داردع یمس  پ د  ب یونی ه  گ انااوا ۀ ه 
، یگ لهید  که با اک   یتعط یگ ن اد ااوا عنوان بهس، یبه ابلگ  لهیا س یونیشاع  ان  ه

ک یک ان واژگان عنوان، یابد که   ییمز در مهن دریخوانند  با گ دع ک ن را اصا یرلسان یس نم
که در پس ر   شاع  نه هه  ن واژ (ی ین ی معنا یبنبه معنا ینینشانه  سهند که ان خوا محور   ش

« اس  ینیشع ، محور دلال ، محور   نش یدر شناخ  معنا»که شود    ایب د  م یپ ،اس 
 ی ا ون واژ  یی ابا نشانه« ت اا » ۀواژ ینیق   نشی، خوانند  ان   (114: 1389، یارهاار  ب ک  و

د  یگشایآن م یپنهان  یگ   ان لا« ئ یس، الاایس له جدار، الط  منههک، إبلی، ليملجأ الع ب»
 ۀژن را آلود  ساخهه در کنار وای ، که ت ام س نمیبدون ا  ین ع بیاان در س نمیکه گ دا ش  ا

جه یدر نه عباشد عا در داسهان آدم و اوایاان و سیش یگ  ماج ایتواند تداعی، تنها م«ایس»
 ینبان  ک نشانیت اا   خود دارد، یر ات  ان معن ییک بار معناین واژ  یشود که این اا ل می ن

     اانیل شیاس ائ  یناا ان ااواگ ی این عاس  یگ ااوا آن االا مدلوا د ،یقص نیا در که اس 
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ن ی ا داشهه اس  و شاع   نینی هن رلسایدر ر  یسع یاانیش ی ا ورت گ رهه که با وسوسه
ارتطا  ب ق ار ک د   یط ار و آن موروع ق آنیس  ر یونی ه یاشغالگ  یاسین موروع سی ن مندانه ب

ر ات  ان آنچه در ابهدا  یذ ن خوانند  را به مدلول ،گ ی دیدمان ال اظ در کنار ین،  یبناب ا اس  
 ا، ظل  و اصا اس :ی، ر ی، اشغالگ ید د که شامل ااواگ یسوق م ،پنداش  یم

 
 ،ک  ه در خ  ود دارد یان ت   ام واژگ  ان ینش  یو در   ی   ورت کل    ز ب  هی  ا عن  وان، خ  ود نام   

 یذ ن  ی  ام دلوا یب  ا یش اع  اس   و ش اع  آن را دال  یاس  ک ه   دش ا  ل یامیپ یااو
ت وان ید  اس   و در واق ع م ی اعه ا ، خش  ، مط ارن  و انزج ار ب ه اس ه داد  لط یعنی ، یخو

 ن عنوان، شعار اعه ا  شاع  اس : یگ   ا

 
ان ک  د  اس   و ی ه بی رعل  د  را ب ا اس ه اد  ان اس لوب ج ل ین قص ی شه عن وان ایال  یال 

آن   ه گ    ید یژگ  یاس   ع و یشاص   ی   انش  انه ی  آن، دارایب  ا رع  ل و ر   ا یاس  لوب رعل  »
ز دلال   دارد و بع د ی ، ب ه نم ان و ع دد نیشاص   ش یبا رعل خ ود ع وو  ب   اند یاسلوب رعل

  پ   س (14: 1396 آذر ش   ا و       اران، « رودیب   ه ش    ار م    یاساس    یادر آن جنط   ه ینم   ان

 تفاحة

 اغواگری

 فریب

 غصب ظلم

 اشغالگری

لاتعطني تفاحة 
 أ خری

 اعتراض

 خشم

 انزجار

 مبارزه



یشة «عنوان» شناسینشانه /30  «أبابیل» و «هکلیم اللّ  رسالة إلی» ،«تفاحة أخری لاتعطني» مطالعۀ موردی: ؛در شعر محمّد حلمي الر

دارد ک ه ش اع  ان اور اع یان م ی و اار   اس   و ب یب   نم ان کن ون ه داا  ی رعل  کاربس  ج ل
 دعیس ایاا مجامعه یکنون

ن عن  وان ب گ ره  ه ی  ش  ه اس  ع ایال  یال    یاس  ید سیگ    ان قص اید ی   ی، عن  وان «لی أباب»
ن کل  ه نش د  اس  ع آنچ ه ی در م هن ش ع  ب ه ا یل ظ  ۀگون ه اش ار چیمهن اس  و    یان محهوا

 یورود ب  ه ش  ع  اس   ع و یش  اع  ب   ا ین  یگزاه  ه، ن  وع واژ یخوانن  د  را ب انگ یا  س کنج   او
ن عن وان ب ه خ  وان  ی ان اس   ار نه ه ه در دا م هن و ارتط ا  آن ب  ا ا ییگش اگ    یخوانن د  را ب  ا

ن یس هول  ان عن وان بگ ورد و ب ه دا م هن ن  وذ کن د،     توان د ب هیداردع خوانند  ن  یممهن وا
م  هن  ی   اک  اروک  ه عن  وان ان س  انس  اند    ای، او را ب  ه م  هن مهوج   ه م  عن  وان  ب  هدادن   ی  ا  

ق عن  وان، در دا اث    ی  اس    ک  ه خوانن  د  را ان    یدیان ج ل  ه قص  ا د ین قص  ی  اس   ع ا
 ی ، ب   ای  اث    خ  ویش  گ ، در     ان ابه  دا، ب  ه  نگ  ام س   اید   د و س ای  ق   ار م  یخ  و

خوانن د  ک ه در ابه دا ذ  ن او  ین عن وان ب  ای ا ی یک ارگ هقائل شد  اس  ع ب  یز سه یخوانند  ن
د  د، م طه  و گن گ اس   و یس وق م  (3 ری ل:  «» یق آن   ی را به آ

 عنوان ب  هداد  اس    و  یان معن  ا در خ  ود ج ا یپنه ان ی   اهی  ن عن وان، لای  ن ان دارد ک  ه ایاو ا  
 د: یآیمل آن ب یگ  مهن در دد تحللیتحل

  ع(160: 2016شه، یال    ی ال  
« »   یش   یآ ۀکنندین با ، تداعیدر ا« » ی یگکار هب

ار  یدر نشانهک ی، ل(ی ابابد  ین واژ  در کنار عنوان قصیدادن ااس  که خوانند  با ق ار (4 ریل: 
« لیأباب»کند یو مواظه ما کندع ییگشاات ق آن، ارتطا  عنوان را با مهن رمزیز به آیکند تا با گ  یم

ک عنوان در ی»داد  اس ،  یدا خود جادر را  یان معان یاشاع  اس  که منظومه یر     سه
، مانند نسط  و ل اس  و نسط  آن به کل اث  یاث  ادب انه به کل  یما  یاد خود، با رشههتول    لحظ

ر اوان  ی، عطارت اندک و معنایشناخهییطای، نی یتعط ی ایژگیکه عنوان، وس  به بدن اس     ا
 ع(21: 2006، یطی ذو« اس 

شود که یار  اا ل مین ر یمو و اعنوان ب  ین معنای ین ی اهیشع ، لا ینجا، با ب رسیدر ا
»، با ت  ار ی کیداردع خوانند  با نب ز را دریسهز و ظل یآماعه ا  ییشع ، معنا

ن ینه هه در دا آن، به ا ید  و معانین ج له در کنار عنوان قصیو ق ار دادن ا« 
و پ تاب  یلیاس ائ ی ا وین ین پ تاب سنگ به سویمحسوس بنا یاگونه ب د که شاع ، بهیم ین هه پ

گونه با اسه اد  ان داسهان  نیبه وجود آورد  و ا ییمعنا یل ب  سواران اب  ه، ارتطا یسنگ پ ندگان اباب
در  را لیرا خلق ک د  اس  و پ ندگان أباب یوسنامحس یق آن ینامهنیل، بیا حاب ر یماج ا یق آن
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ک د  اس  که   وار  در ااا اعه ا  و مطارن  با  یمع ر ینیان کودکان رلسا ین اد ،یاندانسنگ
ۀ اس  که درب دارند ینجا نشان و دالیدر ا لیأبابتوان گ   که یم س ا  سهند  پس یونی ه

 و مطارن  اس : یزیسه، ظل یاعه ا ، نابود ی امدلوا

 
 یگاه ساختار عنوان از نظر .3-3

ا ی ه یاس   ی  اک ج ل ه، ج ل هی ان ی   ان، م، ورع عن وان ن زد م ل  (یط ی ت ک یان لحاظ ساخهار
ا نم ان،      و ا  ش در ی  ، ظ  ش م  ان یا ش ی و اس  ، خ وا  عل    یا جزئ ی ه و ت کیرعل

ب  ه دو با     یان نظ    نح  ود گ     عن  وان ی  با ،نی  بن  اب ا(458: 1999، ی ما  ونوس  ان اس    
 شاع  مه اوت اس ع یر   یشود که بسهه به ر ای  میم  د و م کا تقس
ر م    د و       ،      ان س  اخهاید خ  وین قص  ایش  ه در انها  اب عن  اویال  یمح    د ال   

را ب  ه  ین ر اوان  یش  ه یا، ماصو   اس ج ل  ه، ب ن  د ک  ه س  اخهار م ک   م ک  ا به     جس  هه و   
    دو ن وع را  ینش یگز یاو ین نوش هار ب   آن اس   ت ا ب ا ش ی ام  ا ا ،خود اخهصا  داد  اس  

 :کند یب رس
ه ی رعل  ا، ان ن وع ج ل ، م ک  یان نظ   س اخهار« » ۀدیعن وان قص 

ل ان س  ه واژ د و ی  رعل  اس    ک  ه ج ل         (رع  لف راع  لف م ع  واف  ۀو مهش     ه ب    تج  د 
 یاس   ک ه ان نظ   س اخهار یرع ل نه « »ن س اخهار ی کن دع در ایادوث دلال  م 

ن   ه یو ا اس   « ت اا   »  و م ع  وا دوم کل    «ي»  یاس    و م ع  وا اوا آن ر    یدو م ع  ول
  انزج  ار و خش    ش  اع  ان ی  انگ  نهای  ب ،ذک    ش  د  ی   ورت من    هرع  ل ب   ،ک  وم یدر ابه  دا

 یا ب  ایودن س ب  ش ناخههز، اذع ان ب ه ن ای آم دن ت اا   ن ط ااک  ب  جامع ه اس   و ن    یش ا
 یعن  ی ،ک ات   اقی  ش  دن ا، ب    ت  اریس   یب   ا« یأخ   »ن،       یخوانن  د  اس     و   چن  

ک کل   ه ی  ، تنه  ا یان نظ    س  اخهار دس  هور« لی  أباب» ۀدیاش  ار  داردع قص   یا و اا  واگ ی  ر 
تنه  ا ب  ه گ   هن  ،یس نائ  دیچ تور  یدارد و ش  اع  ب  دون     ین م    د ج  ایعن  او ۀاس    و در نم   

 أبابیل

 اعتراض

 ظلم ستیزی

 مبارزه

 نابودی
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ن ی آن مه  ک ز و خ ود، ران ا ب    را یت ا خوانن د  ت  ام ر    خ و اس   ک د ک واژ  بسند  ین یا
  و ی  ان خوق ی در ندان  ه و ا  اک ،ن ن  وع انها  اب در عن  وانی  و ا کن  دمع   ا را کش    

ش ع    ک واژ  و در قال ا ل  ب م   د، خوانن د  را ب ه ماالع ی شاع  اس   ک ه تنه ا ب ا  یی ن ن ا
ک ی ، عن وان یا دس هوری ،  ط ق ت ک«» ۀدید  اس  ع در قص ک ق یتشو

ب  ودن آن اس    ک  ه ان مطه  دا و  هیج ل  ه، نش  انگ  اس    یا نح  وی  ا اس    و ت کو م ک    ،ج ل  ه
ام   ا ان س  اخهار  ،مح  ووش اس        و (نج  ا مطه  دا یل ش  د  اس     اگ    ه در ایخط    تش   

«   الل هیکل  یإل »مح ووش و  یخط   ان مطه دا« رس ال »ب  دع  یب ودن آن پ  توان ب ه مح ووش یم
ه یاس     ن عن  وان ان ن  وع م ک  ا و ج ل  ی  ج  ه، ایاس     در نهرس  ال  مج   ور مهعل   ق ب  ه  و ج  ار

 رس  ال   مهوج  ه کل   را ن اس    ت  ا ذ   ن خوانن  د  ی  دع ا  وش مطه  دا، داا ب    اش  و یمحس  وب م
ان ک   د  باش  د و ت   ام توج  ه ی  ام را بی  ب  ودن پ ت  ا مه    اس    ب  ود  ش  اع  یکن  د ک  ه    دش ا   ل

 معاوش کندع « رسال » بهخوانند  را 
 

 جهینت ع4
 ی   اپنه ان م  هن اس    و عن  وان، ان ج ل  ه رمزگ  ان یکش    مع  ان ب   ای ی، دانش  یشناس  نش انه

 یکن  دع مح    د ال   یورود ب  ه م  هن م   ۀذ   ن را آم  اد ین عل    اس    ک  ه   چ  ون م  دخلی  ا
دق    نظ    و ا ه   ام داش  هه اس    ک  ه  یاگون  ه   ب  هید خ  وین  عن  وان قص  ایش  ه، در گ  زیال 

آورد ت  وا نگارن  دگان در داش  هه اس   ع ر گ  وای   دین دو ب  ا ی  خوانن  د  را ب  ه کش    ارتط  ا  ا
د ، ین س  ه قص  ی  ش  ه در انها  اب ایال  ین ارتط  ا  اس   ع ال   ی  ان ا ییگش  ان پ  ژو  ، گ    ی  ا

 ق   آن ی   اخ  ا  و ب گ ره  ه ان داس  هان ی ی در ن  د ع   ل ن   ود  و عن  وان را ب    اس  اس م   ا 
ک ه  اس   خ ا  نه ه ه یاش هیاند ،نین عن اوی گ  ، در پ س ایانهااب ک د  اس   به عط ارت د

  ش  یدر کش    اند ین واک  اوی  ا  ج  یدارد ک  ه نه انی  نخوانن  د   یق ذ ن  ی  ع  یواک  اوب  ه درک آن 
اوس   ع ش  اع  در  ی لط  ان و مط  ارن یلیاس   ائ یان اش  غالگ  یان انزج  ار و اعه   ا  وی  ش  اع ، ب

« » و«»«»د یانهااب عن وان در قص ا
 ی   ان و داس هانین عن  اویما  ان ه ب  یاگون  ه و ب ه ی ک  یب ا ن یو عد  اس  ک    وش  ندانه ع  ل 

، ارتط ا  ب ق  ار ک  د   یخ و یس هیونالیو ااساس ات ناس یاس ین سیم  ام یالق ا یب  ا یق آن
ک ک  د، ی    مثاب      ا ب هان عن  وان یگ  ا  در بع   ع اودکن   یما ی  ت اخوانن د  را ب  ه خ  وان  م هن 

گون ه خوانن د  را ب ه خ وان  م هن د، گ ا  مع  اس انیم هن ر ن  ون م  ییگش اخوانند  را در رمز
 آن بان کندع   ک د  تا خود گ   ان ران نه ها یت ا

گون  ه و ، رم  زاو یس  طک ش ع  ،اس    یو و ن  یاس  یس الحل  ی ال یش  هان آنج ا ک  ه اش  عار 
ش  د   یدر ش  ع  و ییگ  وه س  انی  ن ن  وع س  طک  خ  ا ، باع  ث  ندلای  ک  ه ا  ن اس   ین   اد

   اس عس  یموجود م ی اق نشانهیشاع  تنها ان    یار  م هوم ذ نیرو، ر انیاس   ان ا
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 ی   اس   ود ن  عن  وان ین اس    ک  ه ش  اع  در گ  زی  ن نوش  هار ای  ا ی   اگ    دس  هاوردیان د
و  ل   ب      ان نظ    را، عن  وان «یت اا    أخ    يلاتعان  » در قص  ایدی ان ج ل  ه ، گ  ا  یخ  و
ل ظ  اس  ،آورد ک  ه در قص ید  را   یعن ی ش  اع  باش ی کن د میان با  ن م هن اس  ها اج  ،یمعن     

ش اع   یار   ر   ین م ورد درک ر  ای ک ه در ا گزین دم یخوی  ب   دۀقصی ، ب ای عنوان اس و معنی
ب گ ره ه ان محه وا « »  ون  یدیو گا  در قصا  اس  یپودر مهن ام ان

ار    یدر« لی  أباب»   ون  یدید  اس     ام  ا در قص  ای  ن را ب گزین عن  اوی  و م ه  وم م  هن ش  ع ، ا
انمن  د ی ن  دم نه ه  ه اس    ک  ه ن ی   اهی   ن  ان دور ان ذ   ن و در لا ش  اع  آن یک ر    یاس  ه اتژ

ۀ اش  ار عن  وان  ب  هش  ع ،  یدر با  ن ا   لک  ه ش  اع  درک آن اس       ا یق ب   ای  ع  یتوش  
ن ارتط  ا  ی ک ه ان خ وا آن ره   ااس   ن  ش د  یگ  ز یاگون ه ز ب هی نداش هه و عن وان ن  یمس هق

ار  ع در یس ند  را  ینو یذ ن  یت وان ب ه معن ایق م ی دق ید و رق ط ب ا موش  اری ن ایدشوار م 
اد اعه  ا  و ی ، ر دین قص ای ق  آن در عن وان ا ی  اتوان گ    ک ه بانت اب داس هانیم ،مج وع
 س  اس عیونی ه یگ ان اوج ظل  و ااوایو ب یزیسهاسهع ار

 

 نوشتیپ
د ال ع 1 ق  ار دارد ک ه  ی یش اع ان رمزگ اۀ در نم   یا آم د، وی (، در ش ه  ن ابلس ب ه دنم1958ش ه  یال  یمح  

  ن  یدر نم یاریآث ار بس  یدارا یزدع وی آمیم ک ه رم ز را ب ا ا  و  در یید ت ا ج ای گویب ه    اا  س ان  ن  
 ، س هند یاس یو س یو ن  ینیم  ام ۀک ه درب دارن د یو ین آث ار ش ع یت  ان ج ل ه مه    شع  و ت ج  ه اس  

وح ی(، ا  الات  ر  1980  یل والأنث  ی  ن  د ان: الاا عطارت س  اع ال       بع  د الهق  ا  ی  ض الأخی(، ال  وم1992  ات 
ک  یض  الس   ی(، أن     وأن  ا والأب  1994  الص  ور  (، 1996  ا الأش  جار  ت ر  ع  ش س  ها(، لظوله  1995  ال  و 

اا   عن  وان ا ب  اا را یش  ع  ی   اوانی  (ع ش  اع  د1986    القل  قی  ثوث در س  ه جل  د ج   ع ک   د   ةیالأعماا الاّعر
 (ع311-289: 2011 الس، و ابو 15: 2015ن، یمح ود اس ←اس   

 :آورد  اس    نی   ا  ن  واژ  ینی  نش   ی  معن  ای  : سوس  ور در تع ینیو جانش   ینینش  ی      م   ا یتع  ارع 2
و  یخا  یژگ یاد وی کنن د ک ه ب   بنیان خودش ان ب ق  ار م ی را م یش ان، روابا یل توالی   ا در گ ه ار، ب ه دلواژ »
ن یس اند و ب ه    یام  ان تل  ب دو عنص   را در آن واا د ن ام  ن م  یژگ ین وی نبان اسهوار اس    ا یک بعدی

گا ش ان هی ط ات را ک ه ت ین ت کی ابن دع اییا م ی گ ه ار ت ت ۀ ی ننج یب   رو یگ یبعد ان د ی ین عنا   یا ،لیدل
ل یتش    یاپی  ا  ن  د واا  د پی  ش  ه ان دو ی     ی  ننج ،نیبن  اب ا  دی  نام زنجیااره ت  وانیاس   ، م   یامه  داد نم  ان

م  وارد مش  ابه اس  هوار اس    و   ی  ب    پا ینی(ع  ب  ه اعهق  اد سوس  ور مح  ور جانش 176: 1392 سوس  ور، « ش  ود یم 
ه م وارد ی ب   پا ینیس ه ش ود  ام ا مح ور   نش ی  انن د آن داش هه باش د، مقا یک ه ارنش  یزی  تواند ب ا    یم
 (عRivkin & Ryan, 1998: 84  انند اسهوار اس   نا
 ک دن د تعظ ی  گوس اله ب  ای آن ان پ س ش دی  اای ا آنه ا  ش   ان ش ا  ه ل: بی ار موسای ای گوی  می وع 3
 را  ب  ه را ع  امی قه  ل و کش  هار رون      پ  س آی  ی  ن   ی ت  و این  ک و ک دن  د باش     ل  ا ت  و ان ت س  ا  ب  ا و

 عاس  کشهاری / نمانی    / در /اندانند، می
 پوشش ی  ون ه دارد دی واری ن ه ک ه کن ی بی  ون ع ب ی س  نمین س وی ب ه م  ا ت ا ن د   م ن به را دیگ ی سیاع 4

ع  اس   ن ام ب  ای گ وری و اس  ، آل ود  گ ل اس  ، آل ود    وا اس  ، آل ود  دری ا اس ، آلود  خش ی، که نی ا
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 د   ان  ش   ل ب  ا مناس  ا    ای  می  و ع روم م  ی بی   ون ق  ط  ه    ای پنج     ان نی   ا ن  د  م  ن ب  ه را دیگ   ی س  یا
 س    ان را خ  ود ن  اخن ک  ه ن  د  را دیگ   ی س  یا م  ن ب  هع نن    م  ی گ  ان ت  و دس  هان ب  ا را آن ک  ه  نگ  امی نیس  هند،
 اش هطا  و گن ا  م ت  ا دوب ار  م ن ک ه ن د ، م ن ب ه را دیگ  ی س یا ج وم، م ی م ق   شادی یک ب ای پشی انی

 ش وند م ی ن ای ان( س هار   دو آن ا   اش در گنا  ان پای د، م ی م  ا س هار    ون  ش  دو با میدان در ابلیس شوم،
 عکند می ت سی  را( خیابان  مسی  دو من  ش ان در و
 اس   آموخه ه رلس اینی ک ودک ب ه کس ی   ه آموخ  ؟ را س نگ ک  دن پ ت اب رلس اینی کودک به کسی  هع 5

 اب   ک ه آموخ   رلس اینی ک ودک ب ه کس ی   ه رود، م ی م ا  س وی ب ه س پس ش ود  عاشق خود نو  اندیش با که
 ریزد؟ می ر و باران سپس شد؟ خوا د آاان او خون ان
 

 منابع
 .م کز ،، ته انللمتنیس خت رلولتأو ،(1380، بابک  یاا د

 یعلمح د ۀس ود ،العرشیاقوت  یحفرٌ علۀ دیعنوان قص یاسشننشانه»(، 1396و    اران   یعلشا، مح دآذر
 ع26-1، ساا نه ،  ص 16ا  ،ی تلع بیزب نلولادب، «نیالدش س

ع بیلم  ص ل)نیم ،لش ملو،للولیف رسلدرلش  لششلش ع ل«عنوان»دلاّتلللیقیتطبلیب رس(، 1392 ، را  ه  یبا
بزرگ بیگدلی، دانشگا  سعید  به را ن ایی، دکت ایلتخصصیرس ّۀلل،کنی،لسی ب،لمق ّحلولدرویش(شفی یلکد

ل.ت بی  مدرس
ر وغ  ای مرز پرگهر  ات  ب  شع یر  یشع : کاربس  نظ  یشناسنشانه»(، 1389  یطه ارهااریبهزاد و   ب ک ،

 لع130 -109،  ص 4، دورۀ اوا، ا ه یلزب نلولادبی تلتطبیقیپژوهش، «ر خزاد



 35/ 1400 زمستان ،4 شمارۀ ،13 سال عربی، ادب

 ع اپ سوم ،عل  نش ، ، ته انیک رب دلیشن سنع نه(، 1393، ر نان  یسجود
-133،  ص 5 ، ا3ۀ ، دورپژوهیلزب ن، «شع    ا و ت ج نشانه یبان»(، 1390  یخانکاکهر نان  و             

لللع153

 ،  اپ  هارمع  مس ،، ته انیکورا   و  ، ت ج یعموملیشن سزب نلۀدور(، 1392نانع دو  یسوسور، ر د
 حونعیج ،، ته ان3 ج ،یلیسودابه ر ا  ت ج ، ه ف هنگلنم د(  1382ه، ژان، آلن گ اب ان  یشوال

، ساا ن مهک وش، «پور نیص  امیق ۀس ود درد یالفباشع   یشناسنشانه»(، 1389پور  وس یکاظ   و وی، سهیر  نگ
 ع166 -143 ،  ص21اند  ، ا ی

گا  ،، ته انیمح د نطو  ت ج  ،یشن سنع نه ،(1380   یی و، پیگ  .آ
  ع،  اپ  هارمیدانشگا  ر دوس ،مشهد، یدین سیاسدیس  ، ت ج یشن سم ن (، 1385ع  ، اا د  ماهار

گه،  اپ دوم ،ته ان مه ان مهاج ،  ، ت ج م  ص لیادبلیه هین مةلنظ دانش(  1385 ا  ی نا ریک، ایم ار  .آ
      

Connor, steven (2003), structuralism and post – structuralism: from the center to the 

margin. 

Maranda, Pierre (1980), “The dialectic of Metaphor: An Anthropological Essay on 

Hermeneutics”, The reader in the Text: Essay on Audience and Interpretation 

Susan Suleiman and Inga CRosman (eds), Princeton, Princeton University, pp. 

183- 204.  

Reffaterre Michael (1999), Describing Poetic Structures: Two Approaches to 

Baudelaireʼs “Les chats” Literary Theories: A reader and Guide, Julian Wolfreys 

(ed.) Edinburgh University Press، Edinburgh ،pp . 149- 161.  

Rivkin, Julie & Ryan, Michael (1998), Literary Theory: An. Antholog, Blackwell 

Publishers inc. 

 



یشة «عنوان» شناسینشانه /36  «أبابیل» و «هکلیم اللّ  رسالة إلی» ،«تفاحة أخری لاتعطني» مطالعۀ موردی: ؛در شعر محمّد حلمي الر

References 

Ahmadi, Babak (2001), Text Structure and Interpretation, Tehran, Center. 

Abu Saleh, Wael (2011); The writer Muhammad Helmy Al- 

   Rishah,Encyclopedia of Research and Studies in Modern Palestinian Literature, 

Part IV, First Edition, Al-Qasimi Complex of the Arabic Language, Al-Qasimi 

Academy, Baqa Al-Gharbiyye, pp. 287-312. 

Azarshab, Mohammad Ali et al. (2017), "Semiotics of the title of the ode of  

      the hole of Ali Yaqut al-Arsh, poem by Mohammad Ali Shamsuddin, Arabic 

language and literature, vol. 16, ninth year, pp. 1-26.                   

Bakhit, Fatemeh (2013), A Comparative Study of the Meaning of "Title" in      the 

Poetry of Six Contemporary Persian and Arabic Poets (Nima,                   

Shamloo, Shafiee Kadokani, Siab, Maqaleh and Darvish), Supervisor:           

Saeed Bozorg Bigdeli, Tarbiat Modares University,     

Barakat, Behzad and Tayebeh Eftekhari (2010), "Poetry Semiotics:                   

Application of Rifater Theory on Poetry of “Ey Marz Porgohar” by               

Forough Farrokhzad, Research in Comparative Language and                   

Literature,    Volume 1, Issue 4, pp. 109-130.      

Ben El-Din, Bakhouleh (2013), “Thresholds of the Literary Text: A Semiotic     

Approach”, National Newspaper, No. 103-104, p. 105.       

Belabed, Abdelhak (2008), Atabat (J. Janit, from the text to the manas), the       Arab 

House of Science, Beirut, Publishers.     

Boussaba, Hafida (2010), Semiotics of Textual Thresholds: Approaching the     Title 

and Novel of the Raven’s Tale, Novel Workshop: A Research                 Seminar 

on the Moroccan Novel of Mohamed Ezzedine Tazi, Central            University of 

Algiers, pp. 14-41.                  

Al-Qamari, Abdel-Fattah (1991), Text thresholds: structure and significance,       

Morocco, Al-Rabeteh Publications.  

Hassania, Miskin (2013), Title Poetry in Contemporary Algerian Poetry,            

Ph.D. thesis, Oran University. Helmy Al-Rishah, Muhammad (2016),            

Poetic Works, Volume One, Ababeel House.                                             

Al-Hamdawi, Jamil (1997), “Symotica and Addressing”, Alam Al-Fikr,              

Kuwait, Ministry of Information, Vol. 25, No. 3, pp. 79-111.       

Jarjani, Abdel-Qaher (2005), Evidence of Miracles, Beirut, Dar Al-Kitab Al-        

Arabi.  

Dhoubi, Khathbar Al-Zubair (2006), the semiology of the narrative text, a           

semiotic approach to the novel of butterflies and ghouls, the first episode,      

Algeria, the Association of the writers.                             

Zarab, Sobhia Odeh (2018), Analysis of the Literary Text in the Light of            

Modern Critical Theories, International Edition, Amman, Mahdalawi            

House for Publishing and Distribution.                          

Al-Zamakhshari (2006), The Scout, Beirut, Vol. 1, Dar Al-Kitab Al-Arabi. 

Sojudi, Farzan (2014), Applied Semiotics, Tehran, Elm Publishing, Third           

Edition. 

 _____ and Farnaz Kakehkhani (2011), "The Game of Signs and Poetry              

Translation", Linguistics, Volume 3, Issue 5, pp. 133-153.                          

Sultani, Iman Matarmehdi; Enas, Muhammad Mahdi Hammoud (2014); The      

textual functions of the title in the Noble Qur’an, the Meccan surahs as a       

model, the Arabic language and its literature, University of Kufa, No. 20,      pp.      

245-266.      

Saussure, Ferdinando (2013), General Linguistics Course, translated by              

Kourosh Safavid, Tehran, Hermes, fourth edition.  

Shevalie, Jean, Alain Grabran (2003); Dictionary of Symbols, translated by        

Soodabeh Fazaili, vol. 3, Tehran, Jeyhun. 



 37/ 1400 زمستان ،4 شمارۀ ،13 سال عربی، ادب

Damour, Imad (2014), “The Title Functions in Nader Huda’s Poetry,” An-         

Najah University for Research (Human Sciences), Vol. 28 (5), pp. 1274-       

1253.  

Obaid, Muhammad Saber (2015), The Aesthetic Formation of Kurdish                

Literary Discourse - Identity and Imaginary -, Amman, Ludaa House.  

Al-Ghadami, Abdullah (1993), The Culture of Questions, Articles in                  

Criticism and Theory, Cairo, Dar Souad Al-Sabah, second edition.  

Faraj, Hamid Al-Sheikh (2013), the title in modern Iraqi poetry, a semiotic        

study, Lebanon, Al-Basaer. 

Farhangi, Soheila and Kazem Yousefpour (2010), "Semiotics of “Alphabet        of 

Poetry” Poem by Qaisar Aminpour", Kavoshnameh, Year 11, Vol. 21,      pp. 

143-166. 

Fadl, Salah (1992), The rhetoric of discourse and the science of the text,             

World of Knowledge, Issue 164, August, Kuwait, Ministry of                         

Information. 

Giro, Peyer (2001), Semiotics, translated by Mohammad Nabavi, Tehran,            

Agah.  

Mokhtar Omar, Ahmad (2006), Semantics, translated by Seyed Hossein              

Seyed, Mashhad, Ferdowsi University, fourth edition. 

Mahmoud Hussein, Khaled Talib (2015), Stylistic Phenomena in the Poet’s        

Diwans, Muhammad Helmy Al-Rishah, Master’s Thesis, Supervisor:            

Banan Salih Al-Din, Al-Quds University. 

Mutawi, Muhammad Al-Hadi (1999), “The Poetry of the Book of the Leg on      the 

Leg in What is Al-Faryaq”, World of Thought, Issue 1, July, Kuwait,       

Ministry of Information. 

Makarik, Irna Rima (2006); Encyclopedia of Contemporary Literary                   

Theories, translated by Mehran Mohajer, Tehran, Agah, second edition. 
  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


